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Abmessungen und Gewicht
Abmessungen (ca.) Geschlossen Geöffnet

Länge 910 mm 1520 mm

Breite 190 mm 190 mm

Höhe 50 mm 50 mm

Gewicht Einzeln Zusammen

Kilogramm 3,9 kg 7,8 kg

Tragkraft Zusammen

Kilogramm 300 kg

Inbetriebnahme der Rampen

WARNUNG Gefahren bei Über- oder Unterschreitung von vorgegebenen 
Betriebsparametern

Beim Verladen des Rollstuhls können Gefährdungen durch Kippen und Stürzen des 
Gerätes auftreten. Um dies zu vermeiden, beachte bitte die folgenden Hinweise:
∙ Überschreite niemals die maximale Traglast Deiner Rampen.
∙  Verlade den Rollstuhl nur mit Hilfe der Rampen, wenn Du das Gerät sicher 

beherrschst.

Die ergoflix Teleskoprampen sind aus robustem Aluminium gefertigt und lassen 
sich problemlos aus- und wieder einschieben. Durch ihr geringes Gewicht lassen 
sich die Schienen leicht handhaben und können zusammengeschoben kompakt 
verstaut werden. Die Rampen verfügen über eine rutschfeste und strukturierte 
Oberfläche und gewährleisten dadurch einen festen Halt.
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 ∙ Sei bitte beim Be- und Entladen des Rollstuhls stets vorsichtig.
 ∙ �Stelle Dich niemals in den Weg von Geräten oder Fahrzeugen und achte bitte 
auf andere Personen und Kinder in unmittelbarer Umgebung.
 ∙ Bitte lass angebrachte Rampen nicht unbeaufsichtigt.
 ∙ Lade und entlade nur auf einer stabilen und ebenen Oberfläche.
 ∙ �Die Rampenoberflächen und – unterkanten haben bei Nässe weniger  
Haftung. Bitte sei dann besonders aufmerksam und vorsichtig.
 ∙ Verwende die Rampen nur für den dafür vorgesehenen Zweck.

Bitte beachte beim Verladen folgende Punkte: 
1. �Parke den PKW oder den Kleintransporter vor dem Verladen auf festem Unter-

grund und sichere das Fahrzeug gegen Fortrollen.
2. Lege die Rampen rutschsicher auf den Untergrund auf.
3. �Stelle sicher, dass die Rampen sauber und unbeschädigt sind.
4. Stelle sicher, dass die Rampe deutlich breiter ist als der Rollstuhl.
5. �Stelle den Rollstuhl mit der Rückenlehne nach vorne in Richtung der Rampe.  

Rolle oder fahre den Rollstuhl langsam und gleichmäßig die Rampe hinauf, 
und achte darauf, dass die Räder in der Mitte der Rampe bleiben.

6. Befahre die Rampe mit der geringstmöglichen Geschwindigkeit.
7. Befahre die Rampe ohne Unterbrechung, um ein Zurückrollen zu verhindern.
8. �Achte bitte auf einen ausreichend großen Leerlauf-Bereich, damit der Roll-

stuhl bei Unterbrechung der Fahrt ein kurzes Stück abwärtsrollen kann.

Instandhaltung
 ∙ �Es liegt in der Verantwortung des Benutzers, die Laderampe und die 
Komponenten vor jedem Gebrauch zu überprüfen. 
 ∙ Wenn die Rampe beschädigt ist, sollte sie nicht verwendet werden.
 ∙ Die Rampe sollte durch regelmäßige Reinigung gewartet werden.
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Dimensions et poids
Dimensions (environs) Fermée Ouverte

Longuer 910 mm 1520 mm

Largeur 190 mm 190 mm

Hauteur 50 mm 50 mm

Poids Une rampe Les deux rampes

En kilogramme 3,9 kg 7,8 kg

Capacité de charge Les deux rampes

En kilogramme 300 kg

Mise en service des rampes

AVERTISSEMENT Risque de pincement lors du déploiement et du repliement 
des rampes télescopiques.

Le chargement du fauteuil roulant non conforme peut présenter des risques de 
basculement et de chute de l‘appareil. Pour éviter cela, respectez les consignes 
suivantes :
∙ Ne dépassez jamais la charge maximale de vos rampes.
∙  Ne chargez le fauteuil roulant à l‘aide des rampes que si vous maîtrisez 

Les rampes télescopiques ergoflix sont fabriquées en aluminium robuste et se 
déplient et se replient facilement. Grâce à leur faible poids, les rampes sont faciles 
à manipuler et peuvent être rangées de manière compacte une fois repliées. Les 
rampes sont dotées d‘une surface antidérapante et texturée, ce qui garantit une 
bonne prise en main.
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parfaitement l‘appareil.
 ∙ �Soyez toujours prudent lors du chargement et du déchargement du fauteuil 
roulant.
 ∙ �Ne vous placez jamais sur le chemin d‘un appareil ou d‘un véhicule. Faites 
attention aux autres personnes et aux enfants dans l‘environnement 
immédiat.
 ∙ Ne laissez pas les rampes d‘accès sans surveillance.
 ∙ Ne chargez et ne déchargez que sur une surface stable et plate.
 ∙ �Les surfaces et les bords inférieurs des rampes ont moins d‘adhérence 
lorsqu‘ils sont mouillés. 
 ∙ Soyez particulièrement attentif et prudent.
 ∙ N‘utilisez les rampes que pour l‘usage auquel elles sont destinées.

Respectez les points suivants lors du chargement :  
1. �Garez la voiture ou la camionnette sur une surface solide avant de la charger.  

et bloquez le véhicule pour l‘empêcher de rouler.
2. Posez les rampes sur le sol de manière à ce qu‘elles ne glissent pas.
3. Assurez-vous que les rampes sont propres et non endommagées.
4. �Assurez-vous que la rampe est nettement plus large que le fauteuil rou-lant.
5. �Placez le fauteuil roulant avec le dossier vers l‘avant en direction de la rampe. 

Poussez ou conduisez le fauteuil roulant (à l‘aide du moteur électrique) lente-
ment et régulièrement sur la rampe, en veillant à ce que les roues suivent le 
milieu de la rampe.

6. Montez la rampe à la vitesse la plus basse possible.
7. Montez la rampe sans vous arrêter pour éviter de reculer.
8. �Faites en sorte d‘avoir une zone de marche à vide suffisamment grande pour 

que le fauteuil roulant puisse, en cas d‘accident, se déplacer sur une courte 
distance. La rampe doit pouvoir rouler vers le bas sur une courte distance en 
cas d‘interruption de la course.

Maintenance
 ∙ �Il est de la responsabilité de l‘utilisateur d‘inspecter la rampe de chargement 
et ses composants avant chaque utilisation. 
 ∙ Si la rampe est endommagée, elle ne doit pas être utilisée.
 ∙ Vous pouvez entretenir la rampe en la nettoyant régulièrement.







Technische Änderungen vorbehalten. Für Druckfehler keine Haftung. Irrtum vorbehalten. Eventuelle 
Farbabweich ungen sind drucktechnisch bedingt. 
Mentions légales : Nous nous dégageons de toute responsabilité en cas d’erreur d’impression. Sous 
réserve d’éventuelles erreurs. Les éventuelles variations de couleurs sont dues aux procédésd’impression 
utilisés.

Bitte beachte: Dieses Zubehör ist ausschließlich für die Verwendung an ergoflix-Rollstühlen 
vorgesehen. Detaillierte Informationen zur Kompatibilität der einzelnen Zubehörteile mit unseren 
Rollstuhlmodellen findest Du auf unserer Webseite unter www.ergoflix.de.

Remarque : cet accessoire est exclusivement destiné à être utilisé sur les fauteuils roulants ergoflix. 
Vous trouverez des informations détaillées sur la compatibilité des différents accessoires avec nos 
modèles de fauteuils roulants sur notre site Web à l'adresse www.ergoflix.fr.
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montags bis freitags von 8:30 bis 18:00 Uhr
Dezember bis Februar:
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